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ОРУС МЕКТЕПТИН БАШТАЛГЬИ КЛАССТАРЫНДА КЫРГЫЗ ТИЛИН 
ОКУТУУНУН АЙРЫМ МАСЕЛЕЛЕРИ

Бул макалада орус мектептин башталгыч классында кыргыз тшин окутуу кайсы 
милдеттерди чечууну талап кыларын жана ал мшдеттерди ишке ашыруунун 
психологиялыкмунвзуж тундвсвз болот.

Кыргызстан - кеп улуттуу, эгемендуу мамлекет. Мунун езу мамлекеттик укук 
алган кыргыз тилин окуп-уйрвнуунун маанилуу экендигин айгинелеп турат.

"Элди тубелук эл кьшьш турган, аньш тили" -  деп атактуу жазуучубуз
Ч.Лйтматов айткандай, элдин рухий дуйнесун, дилин, динин билиш учун оболу анын 
тилин билиш керек.

Тил сез енеру гана эмес, адамдын ез ара пикир алмашуусунун да маанилуу 
куралы. Тилдерди билуу турдуу улуттун екулдерунун бири-бири менен байланышын, 
жакьшдашуусун ишке ашьфат. Элдердин кьшьшдар бою жьшнаган маданий 
мурастарын, эл кыльш турган тилин уйренуу, кастарлоо интернационалдык тарбияньш 
да ЭЦ негизги белгиси болуп саналат.

Тил -  элдик байлык, казьша-кенч. Ал эми элдик кенч бир эле кунде тузулбестен, 
бул байьфтадан бери найда болуп, адамзат менен кошо кальштанып келе жатат. Ошол 
калыптанган тилдин андан ары есуп енугушуне кам керуу катары кьфгыз тилинин 
мамлекеттик тил болуп кабьш альшуусу болду. Себеби унутта калып бара жаткан 
кыргыз элинйн урп-адат, каада-салтьш, маданиятьш кайрадан калыбьша келтирууге, 
есуп келе жаткан жаш муундарга элибиздин кьиьшдап тузулген рухий байлыгын 
жеткирууге ебелге тузду.

Тилекке каршы, бул сьмктуу маанилуу ишке бизде жакынкы гана жьщдарда 
кеиул бурула баштады. Ал 1989-жылдагы "Кыргыз Республикасьшьш мамлекеттик 
тили женундегу" закону менен тыгьи байланьшхтуу. Анткени бул маанилуу 
мамлекеттик документке ьшайык, 1988-жьшы орус тилинде окуган мектептердин I-VIII 
класстары учун кьфгыз тилинин жаны программасы жазьшып, 1989-жьиты алгачкы
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"Алиппе", андан 1993-жьшга чейин II-V класстары учун "Кьфгыз тили" окуу китептери, 
ал окуу китептердин методикальпс керсетаелеру, вз алдынча окуу \(ч^н 
хрестоматиясы, диктанттар жьШнагы жана диафильмдер жарьпска чьпсты.

Бирок бул окуу китептердин баары салттуу окутуу ьжмаларында, тактап 
айтканда, эне тилин окутуу методикасынын негизинде жазьшган. Анткени аларда 
квпчулук турмуш тиричиликтин ар кандай чейрелерунде жана кырдаалдарында 
кьфгыз тилин байланыш-катьпптьш каражаты катары колдоно билип, ал тилде 
баарлаша билууге кенуктуруучу речтик кенугуулер жокко эсе, кепчулук кекул тилдик 
фактьшарды кайталап айтып, свздврду карандай жаттап уйренууге, анын негизинде 
грамматикальпс мунездегу тапшьфмаларды гана аткарууга бурулган. Авторлордун 
кепчулугу окуу китептерин тузууде тилдерди экинчи тил катары окутуунун 
методикальпс принциптерин, ыкмаларьш, анын ичинде, окутуунун функционалдык- 
коммуникативдик ьпсмасьш эске альшхпаган. Мьшдай абалдан чьп-уу учун кьфгыз 
тилин окуу орус тилинде жургузулген мектептерде башталгьга класстардан тартып 
окутууну функционалдьпс багытта уюштуруу менен окуучулардьш сез менен иштеесун 
естуруунун илимий-методикальпс негиздерин тузуп чьпуу зарьшдьп'ы коюлуп отурат.

Б.В.Беляевдин ою боюнча "окуу процессинде окуучулар тарабьшан практикалык 
ездештуруле турган тилдин бардьпс негизги аспектилеринин ичинен, психологаялык 
кез караш боюнча, эк негизгиси лексика болуп саналат, анткени жок дегенде бир аз 
болсо даты сездук запас болбосо, тилди билуу мумкун эмес". [1]

Бирок бугунку кунге чейин бул багьггта, бирин-эки эмгектерди эске албаганда, эч 
кандай илимий - изилдве ипггери жургузулген эмес. Ошондуктан кьфгыз тилин экинчи 
ТИЛ катары окутуунун илимий-методикальпс негиздерин ипггеп чьпууда чет тилдерди 
жана улуттук мектептерде орус тилин чет тил катары окутуунун методцорун 
изилдешкен окумупггуу методисттер: Е.И.Пассов, Г.В.Рогова, Г.В.Костомаров, 
И.В.Рахманов, тилдерди окутуунун педагогикальпс-психологиялык негиздерин 
изилдешкен психолог окумуштуулар: А.С.Вьп'отский, Л.Н.Леонтьев, В.А.Артемов, 
Б.В.Беляев, И.А.Зимняя ж.б. эмгектерин кыргьп тилин экинчи тил катары окутууда 
сезсуз эске алуубуз керек. Анткени аларда, жогоруда айтьш еткендей, тилди экинчи 
тил катары окутуунун методикальпс принциптери, психологияльпс негиздери, 
окутуунун коммуникативдик багьггга уюштурулушу сьмктуу орчундуу маселелер 
жетишерлик деигээлде иштелип чьпскан. Ошондой эле, лексикага езгече басьш коюу 
менен гана аньш практикальпс баалуулугун, анын ичинде сез байльпын естурууну 
натьшжалуу арттырууга болорун аты аталган окумупггуулар баса белгилешкен. А биз 
республикабыздьш орус мектептеринде кыргыз тилин талаптагыдай декгээлде естуруу, 
анын практикалык баалуулугун керсетуу жана окутууну коммуникативдик багьпта 
уюштуруу учун бул тажрыйбаларды кенири уйренуубуз зарьш. Мындан сырткары 
кыргыз мекте.птеринде эне тилин окутууда окуучулардьш сезун естуруу иштерин 
жургузуу боюнча Б.вмуралиев, К.Сартбаев, М.Рысбекова, А.Осмонкулов ж.б. 
методисттердин эмгектерине да таянсак болот.

Бул проблемалар темендегудей милдеттерди чечууну талап кылат:
1. Кош жана кеп тилдуулуктун психологияльпс жагдайларьш окуп уйренуу.
2. Кьфгыз тилин республикабызда жашаган башка улуттардьш екулдерунун 

уйренуусунун кальштаньппьш, енугуш этаптарьш жана бугунку абальш, 
алдьщкы тажрьйбаларды изилдеп уйренуу жана аларды жалпылоо;
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3. Орус мектептери учун тузулген программаларды, окуу китептерди жана окуу 
усулдук адабияттарды илимий-методикалык жактан талдоо;

4. Окуучулардьш кыргызча оозеки кебинин денгээлин, аньш ичинде, алардын 
кыргызча сез байльпъш естуруу абальш изилдеп уйренуу; аны естуруу 
ыкмаларьш, педагогикальпс негиздерин аныктоо;

5. Коммуникативдик кенугуулердун системасын иштеп Hb^yy жана аларды 
эксперименттик сыноолордон еткеруу;

Жогоруда керсетулген милдеттердин ичинен эк эле орчундуусу - окутуу орусча 
жургузулген башталгьгч мектепте кош жана ш х тилдуулуктун психологиялык 
негиздери эсеителет.

Кош жана кеп тилдуулуктун психологиялык жагдайлары XIX кыльшдьш экинчи 
жарьшынан тартьш эле методисттерди, лингвисттерди жана психологдорду 
кызыктьфьш келген. Бул проблеманьш айланасьшда Л.В.Щерба, Ж.Ронжа, 
И.Э.Эпштейн, В.Штерн, П.Симонс ж.б. керунуктуу окумуштуулар ой жугуртушкен. 
Кош тилдуулук проблемасын психологиялык жактан изилдев Л.С.Вьп-отскийдин да 
кечулун бурган.

Жогорудагылардын бир катары кеп тилдуулук бири-бири менен алакалашып 
ийгиликти камсыз кьшаарын белгилешсе, экинчи позициядагьшар бул процесстин ой 
жугуртууде тилдик системаны тормоздоочу терс касиетке ээ экендигин далилдешет.

Кош жана кеп тилдуулуктун тарькын психологияльпс планда караса, анда эки 
мезгилди белуп керсетууге болот.

Биринчи. мезгил XIX кыльшдьш аягы жана XX кыльшдьш дээрлик биринчи 
жарьшына туура келет. Бул мезгилге мунездуу езгечелук болуп, эксперименталдьпс 
фактьшардьш терен психологияльпс анализинин жыйьштьпына караганда, эмпирикальж 
кез караштагы эксперименталдык негизи жок жалпы теорияльш кьфдаал эсептелет.

Бул мезгилди билингвизимдин психологияльпс езгечелугунун баштапкы 
баскьгатарьш окуп уйренуу мезгили деп атаса болот. Тарыхта бул мезгил болочоктогу 
изилдеенун багьггьш айгинелееде керунуктуу роль ойногон.

Экинчи, башкача айтканда, азьфкы мезгил езунче психологияльпс багытта 
конкреттуу жыйналган эксперименталдьпс фактьшардьш негизинде керсетулгендугу 
менен езгечеленет.

Эми орус тилинде окуган окуучулардьш кыргыз речин ездештуруу 
процессиндеги ез эне тили менен ез ара аракеттенишуусундегу психологияльпс 
мунезуне токтололу.

Белгилуу болгондой, башка адамдар менен карьш-катьппта болуу талабы речти 
естуруунун негизги фактору болуп эсептелет.-Коммуникативдуулук функциясыньш 
сигнификативдуулук менен ажьфагыс бирдикте болгону менен, белгилуу денгээлде 
биринчисинин дээрлик бийик тураарын белгилей кетуу абзел. Себеби 
коммуникациянын талабьшан речь пайда болот жана енугууге мумкундук алат.

Орус окуучусундагы кьфгьи речи езунун енугуусунун башьшда каяьштанган ез 
речи менен кагьшьппат. Бул бизге мурунку системага сальшган сигналдарга ошол эле 
тартиптери бир нече башка езгечелугу менен жакы сигналдарды кошуу процесси 
катары кароого мумкундук берет.

Сез болуп жаткан мурунку жана жаиы сигналдардьш эки жагы бар. Бул 
тыбыштык жана маанилик жагы. Биринчи жагь! -  мааниси боюнча кыргыз жана орус
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тилиндеги окшош сездер бири-биринен тыбыштьпс жагынан айьфмаланьппат. Ал эми 
экинчи жагы контекстте дээрлик толук дал келет.

Ошентип, биз мурунку система менен жаиы системаны байланыштьфьш турган 
абдан чон туйунге ээ болобуз.

Чьшдыгында эле тушунук вз эне тилинде жаралып, ез эне тилиндеги сезду угуу 
аркьшуу материализацияланышат да, эми баланьш акыл сезимине кьаргьв тилиндеги 
сез катары кирет. ©з эне тилинде кальттанган бул бекем байланьшггар ошол замат эле 
кабьш альшьт же болбосо'биринчи семантизациянын туз ьпсмасы менен алмашьшьш 
кетиши мумкун эмес. Ошентип, кьфгьв речинин калыптаныш базасын ез эне тили 
тузет. ''Ha переднем плане нормально всегда значение слова" /С.Л.Рубинштейн/, демек 
кьфгыз тилин езге тил катары кальштаньппьгада жана мындан ары енугуусундв бул 
езгечелук абдан зор роль ойнойт.

Кьфгыз тилин орус бапггалгьга мектебинде окутуунун психологиясы женундегу 
бизди кьпьпсгьфган эксперименталдык жьшынтьпс кергезгендей, ез эне тилинин 
базалык милдети езге тилди уйренуу учун езгече жана пайдалуу, бирок убактьшуу 
фактор болуп саналат. Биздин кез караш боюнча кыргыз тили окуучунун ак - 
сезиминде канчалык эрте автономизацияланса жана кыргыз речи ез эне тилинен кез 
карандысыз енуге баштаса, бул тилдерди окутууда ошончолук ийгиликке жетишууге 
мумкундук тузулет. Ушул кырдаалдарга таянуу менен гана кыргыз речин уйренууну 
камсьи кылып, мектеп шартьшда кеп кырдуу жана толук кош тилдуулукке жетишууге 
болот.

Бул учун азьфкы мезгилде методикалык жактан жеткиликтуу изилдене элек 
орчундуу ыкма бар. Ал ;

1. Кыргыз тилинде купуя речти естуруу;
2. Окутуунун бардьпс мезгилинде окуучунун речиндеги тилдерди аралаш 

пайдалануусуна жол бербее жана аны менен дайыма куреш жургузуу.
Кьфгыз тилин экинчи ТИЛ катары башталгьи мектепте окутууда купуя речти 

естурууге мектепте атайын иш жургузулбейт. Психологияда деле купуя речь езуне 
тиешелуу езгечелугу бар ез алдынча речтин тиби катары каралбайт. Бул кай бирлер 
учун тыбьпптьнс езгечелугу жок /речь-тыбьш1=купуя речь/ кадимки речь.

Ошону менен бирге эле ал ойдун езу эмес, жен гана ички ойдун ишинин ички 
формасы. Аньш тьппкы речтен айьфмасы коммуникативдик жана керкемдук 
функциясына ээ болбойт. Ал эми сырткы речтен ойдун айьфмасы -  ал дайыма езунун 
ар кандай даражасында эмоционалдуулукка жык толгон жана ага сигнификативдик 
функция таандык.

Ички речтин негизги езгечелугу - анын ой жугуртуу менен тьпыз байланышы. 
Кебунче арсйр угуучуга багьгггалат жана ушул речтин пайда болуу себеби жана 
енугушу окутуудагы купуя иштеену талап кылуу менен иш жургузууну кездейт.

Кыргыз тилин езге тилдей уйретуу дайыма окуучуга "Сен ичикден да кыргыз 
тилинде ойлон", "Кыргызча ойлон жана жооп бер", "Сабак кайсы тилде етуп жатса, 
ошол тилде ойлон" деген талаптар менен толукталып турууга тийиш. Кыргыз тилин 
езге тилдей окутуудагы колдонулуп журген методикалык адабияттарда жана окуу 
китептеринде кыргыз тилинде купуя речти естурууге жардам беруучу кенугуулер аз 
елчемде болсо да бар, бирок тилекке каршы, алар системалаштырьшган эмес жана ете 
эле талаптан алыс.

^ 4  /  ВестникИссык-Кульскогоуниверситета,№3-1999.



Общественные науки

Ошентип, уйретулуп жаткан экинчи талде купуя речти ecxypYY гана ошол тилдин 
каражаттары менен ез алдынча ой жугуртууге мажбур кылат. Экинчи тилди окутууда 
купуя речтин устунвн иш альш баруу методун иштеп чыгуу жана аны туура колдонуу 
кеп жагъшан ои таасирин тийгизуу менен, экинчи талди котормосуз кабьш алууга эрте 
жетишууну жеиилдетет, ал эми мунун ез учурунда суйлееде жана жазууда сезсуз 
кереги тиет.
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